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Ê éttnekua
E u  z k e l -b e l g u n t x a k

Gcure euzko-ele mat ian Bi lbao’ko Jon  
deun«n eft xadonan aspaldiko urt iotan ur 
tare fxan  oi-diran belguntza oneik, igazì 
dat i  igandian asi  ziran, urt t igo igandian 
amatuteko.

Lenengo eg:unekb belgnintza au, afat sa!- 
ideko sei ta erdi jet an asi  zan, guk, izpaf- 
ingi  onetan, ok er  uleftuta-edo, saspi ta 
erd i jet an asiko zaia i r agaf i  gendun baña.

O kef i ragaft e onek, ordu baten okefa 
ek af i  eban. O rdu baten okefak . not in as- 
koren utsa, okef au bidè dala belguntza- 
ratu bar ik  geratu ziran  ard i  galdu asko 
ixan  ziran-eta.

O kef egiñak , baña, zuzendu egin  b iaf 
dira, belguntzako gora-bera t a artu-emon 
gust i jak  be, ofetarakoxe d ira, 'aa, bidè 
okefak -ziaf doyazan ard i  galdubak, bidè 
zuzenera ekafteko.

S S »

Belgundar i jak , i r akuf le, ezt i r a Jon , ez- 
t a Kepa be, Jaun-Goikua Ber -bera baño.

Jon  eta Kepa, 2 alo-et xebafia anayak, 
i rakufle. Bi lbao’n b ixi  garan euzkeldunoi 
geure izkuntza garbi-edefian Goikua’ ren 
i t za edatuten Jon  deunen eft xadonara eto- 
f i  diran bidaldubak baño ezt ira ; euren 
aboz, Goikua’ren berbea gure goguetaratu- 
ten etofi  yakuzan euzko-belgundari aguf-  
gaf i jak .

Et a Jon  deunen txadonara eldu ^ ran az 
batera, deika asi  yakuz. Gu. bafiz, arein 
dayar l  erantzuten.

“ Efd u  pekatar i ja, 
efdu elexara;

Jaun-Goikua’ren i tza 
gogoz entzutera.”

A uxe ixan  da belgundari jak  gur i  egin
<Ìauskuben deya. Et a guk  erantzun dautse-1 j¿q bidian ímiñi .

dau. Obendi jen egafi jan , osterà, zor i t xaf- 
erako daukagun makuftasuna.

Et a zor i t xaferako daukogun makufta- 
sun ofetat ik , zutundu egin gura gauz, eta 
ezegaz be ase ezin dogun egaf i ja aseko 
dauskun i t u f i r a bidian imiñi .

l i u f i  or i , JosuVen Bi jot za da. Et a bel 
gundar i jak  egiten dauskun deya, arakoxe 
da.

"Efd u  r>ekatarìja...”
s s s

“ ¿N undik  gat ozi  ¿N ora etofi  gara? 
¿N or a gu az?”

Ona emen Jon  belgundari jak abot ik  ata
rat a axiaren  eguetan imiñi  euskuzan iru 
i iaun berezi.

I t aunoik , axiar i  kendu dagìjoguzan, i>a, 
ta bakotxar i  jaokan erantzuna emon.

— ¿Et o f i ?—^Goikua’ren guramenet ik eto- 
f i j ak  gara.

— ¿ N ora ?—Ludi r a. j  N  orako ?—N  onoki- 
rako.

Goikua’k, ludìja, ezerez utset ik I rasi  eba- 
nian, auts apuf bat  eskubetaratu eban. Au- 
t sar i , gero, putz-egin eutsan, età gixona 
softu.

Pütz arek  ludiratu eban gixonar i , U rt zi  
’k , “ azi  ta ugar i fu  ad i ” — esan eutsan, eta 
lud i ja gi xak iz beteta geratu zan.

Gixonaren sofia, Goikua'k , auts apufian 
idoro ba-eban be, gogua Bere am asan ido- 
jro eutsan, età lu ferako bakaf ik  soft u  eban 
soin i l kofet ik  urtetan zanerako. donoki 
edefa egin.

Gixonaren gogua, donoki rako égiña da, 
ba. Sona, osterà, lu ferako egiña.

Et a soñak, iu ferako eglña dalako, lu t 
erà begiratuten dau, t a bafuban saft uta 
daruan goguari  be, luf-zaletasuna emon.

Et a luferant z makuftubagaz, donoki 
edefet ik  ufundu egi ten dau, ta gaiztok ira-

guena. beste au :

“ Damuz eta negarez 
gatoz, gu, Zugana.
Josu  j o i !  damu dogu 
pekatu e«:Íña,.”

s s s
Kepa belgundari jak, i tz neuftubok bidè 

dirala, josu ’k  egifen dauskun dei san iufian 
idoro eban asikerako eki taldi t xubaren geya.

D ei egiten ebana, Josu  zaIa, esan eus- 
kun. Defubak, osterà, gu gintzala, dono
k irako bidia laga, ta gaiztok irakua-ziaf 
ibi l ten asi la gagozan ard i  galdubak.

Josu ’k  abuan miñi dautsan dei onek, 
belgundari ja, Josu ’ren Bi^ otzera begira 
imiñi dau, eta guk  ezegaz be ase ezin do
gun egar i jaz oldoztuten.

Josu 'ren  Bi jot z gozuan, u r  gafden-gar-  
dena dar i jola dagon osasun - i lu f i ja ikusten

Donok irako soft u  ebazan ar im a i ikofak , 
baña, Jaun-Goikua’k , gaiztok iratuter ik  ez- 
tau gura.

Et a art ald ia m afe daben artzaln onaren 
antzian, belgundari  bigurtuten da, Bi lbao 
'ko Jon  deunen txadonat ik  Jon  eta Kepa 
euzko-belgundari zintzuen aboz, gur i  ardi  
galdu efuk af i joi , euren belgundari  bi jotz 
m atal iakin, Josu  art zain mate onaren dei 
sam ufok  gure bi jot zet aratuteko:

"Jesu s art zain m al ia 
datof gau f  didafez, 
ard i  galduben biTa 
ar in  ta negafez.”

s s s
Belgundari jen  deya, Josu  artzañaren de

ya da. Erant zun dagi jogun, ba, Josu ’r j , 
Josu  geure art zain ona da-ta.

U R I B i T A f t T E ’T A f t  I BO N .

Cla re t  a be a  

Z o ru n d u n
Doipurubak, i l a onen 2S’kn., Claret  A n 

doni M irwia abea Zorundun i r agaf ik o ei 
“dau. Bere semion pozofal

Zeu, be, euzkeldun i rakuf le or i , poztu 
zatezantzat . gure A t a agu fgaf i jazk o bixiz- 
paf batzu ipiñiko dautzudaz.

Catalunya’ko Sal ient  (Barcelona) efi jan  
jayo  zan 1807’g. urteko lotazi Ia-24’gn. Gu- 
rasuak, eunclegi-jabiak ixanafen, aberatsak  
etziran, k ist af  on eta langi le zintzuak bai. 
baña.

Andoni semia, be. eurek lakoxia zan.
Jaungoikua’k, bafiz, Andoni gast ia eun- 

gin tzarako bar ik  beste egintza gurenague- 
t arak o autetsi  eban. 28 urtedun, i835*ga, 
jaupal tzea (abadetza) aft u , ta lelengo ur - 
t ietan bere efiko jaupar i ja i xan  zan. A n 
doni jaupar i jaren  goguak, baña, leku za- 
balaguak  biaf-t a, ziñestebakuen aft ek o bel- 
guntzetara ju teko erabak i ja aft u  eban.

O fetarako, Rom a'ra jo  t a “ Propaganda 
Fide„ ’r a aufkezt u zanafen. last ef  igaf i  eban 
Jaunaren  naya or i  etzana.

A tzera egin eban, ba. Catalunya’ra 1840 
’g. urt ian.

U fengo zoftzi  urt ietan, V i lad rau  ef i jan  
asìt a, ef i r i k -ef i  belguntzetan ibi l i  zan Ca
talunya osuan. A ld i  aretan kat aluñeraz 
idatzi eban “ Cami D ret ”  ot oi -idazt i ja os- 
patsuba da. I ^ t e f  argi t aldu eban gazte- 
leraz, oe, “ Camino Rect o”  ixenaz. Geru- 
ago euzkeraz i r af i  zan, baña, erdizka baño 
ez. Aur ten, J.  L , osorik  argi t alduko dogu.

1848’gafen  urt ian Canarias ugaft iet ara 
Jun  zan belguntzetan. U fengo urt ian, 1849 
’gn., atzera etofi t a, M iren Bi jotz-Sem ien 
Lekaid i ja (Bazkuna) i t asi  eban V ich ’en. 
Bazkun  au Europa, Api rka ta Ameriketa 
Tco edozenbat lekutara zaSaldu da; eta 
bazkidien aft ian  euzkotaf asko gara.

Au ft en  M i ren -Bi jozt afak  T xiñ a’ra, be, 
«Idu d i r a; eta aratu diran lenengo zoftzi- 
ren aft ian  bizkataf bat  dago, U ndufaga 
»bea.

M i ren -Bi jozt af-Lek aid i ja «rasi la ufengo 
n ft ian , 1850’gn., Doipurubak Claret  abea 
Sant iago de Cuba’go gongotzain egin eban; 
età sei urtetan ango biztanl ien onerako 
egin ebana af i gaf i ja ixan zan. Gaiztuak i l  
«gin gura i xau  eben saf i t xu ; eta H olguin 
ef i jan  ik aragafi ro zaur i iu eben.

1857’gafen  urt ian M adr id’era etofi  b iafa 
jazo yakon, I I  El i xabete España’ko bakal- 
dumiak (efegiñak) bere autofentzule ìxen- 
datu ebalako.

U fen go am aika urt ietan bere idazt i ta 
f t xald i jak az M adrid’en eta España’ko bes
t e leku askotan Jaunaren aintzarako egin 
ebana atatut ia, be, gat xa l i t xake.

Euzkad i ’ra, be, etofi  zan. 1866’gafen u r 
t i an  Zaraut z’en, Donost ia'n eta Gazteiz’en 
ixan  zan. Donost ia’ko M iren-deun txado- 
nar. egin ebazan txoni tzak  ospatsubak ixan

Do-

nost ia’n i rasi r iko M iren-A labaen eta Kol -  
dobikafen bazkunak bai-dirabe oindifto.

Bigafen ez 1868’gafen ian etofi  zan, Es
paña’ko m atxiñadea baño lentxubago, Le- 
kei t io’r a; eta i labete egin eban berton. Le- 
keíafak , aren b ixikerea ikusi t a, deuntzat  
etsi eben; eta joranez erduten ziran  bere 
txon it xet ara. I r al a- i 7’gafen ian Donost ia 
'r a aldatu zan ; eta 30’gn., España’ko raa- 
t xiñadea zala-ta, France'ra.

U fengo urt ian Roma’ra jun  zan ; eta V a-  
t icano’ko batzaf nagusi jan  i t xald i  sutsuba 
egin eban Doipurubaren usknfeztasun-al- 
dez. O rdurako, hafiz, m akal eguan-eta, 
1870’gn. France’ra etofi  zan.

Font froide’n H zan deunen er i jot zaz, 1870 
-u fi la-24’gn.

I lotz deuna. bafi z, iSg7’gafen5an V ich  
’era ekaf i  zan. eta M iren-Bi jotz-Sem ien 
txadonan dago.

Zabala-A rana't ar  Soseba,

M iren-Bi jotz-Sem ia.

E s p a ñ a ’ k o  E r r i k e t a

S O C I  A L I S T A K

Z E L E T A

A uferagoko idazkai  batean España’ko efiketa edo pol it ikatzaz i tz egitean 
E SA T EN  GEN D U N  “ social i st ak ”  oso m indurik  aufki tzen zirala azkeneko au- 
teskundiak ezkorozt ik, orduan eraman zuten uste ezbezelako j ipoi  gafat zaren  era- 

.m an-eziñagat ik ; eta gerozt ik  gauza aundi jak  egiteko ziran afen, ordukotxe tan- 
kera m ingafi jan  aufki tzen dirala dirudi, oraindik.

Bai , “ social ist a”  españafak  asare d i r a gogot ik ; eta len gertatua eta gerozt ik  
gertatzen zayena dute, noski, min. ¡ Beren  uste ameskofen au fera eraman-eziña- 
r en .m iñ a...! O r i  da gu st i ja; eta ostantzekuak “ k op lak ”  d ira, “ Lau axet a”  azk af-  
ak  egok i asko safi t an  esan oiduan bezeila.

Et a beren agefkun  gust i tan, beren efik et a azalpen danetan langi le edo b iaf-  
giñen zuzendari t a laguntzaTerik onenentzat bezela i tzez (eta ez egi tez) azaldu 
izan diran afen , beaftsubaren au rk ar i r ik  zi íalenak  berak  d i rala csango genduke. 
E^ ’ntzak ala agert zen digut ela dirudi beintzat .

Bestelako azalpen lot sagafi  askoren aft ian , eta beren ^ u n er ok o “ E l  Socia
l i st a”  zi t alak  beste gauza bat  azaldu nai-ba’d igu ere, agi r iyan  dago zeren tajuz 
jokat u duten Bat zaf-Guren  edo Congreso’an orañago Udaí-bafut ien  beren go- 
goko legedi befi jaren  edo “ abol ición de la ley de Térm inos m unicipales"-arazoan 
E r  dute legedi au azteft u  nai izandu, eta bere ezezteak m in gafat sa softu-eraso 
du beren aftean. *

“ Txaku f-goseak , ogiya am ets”  bezela, "social i st a”  abek  ere beren “ op i la”  
baizik  ezdute gogok o; eta berenaren aidez, edo beren-aftekuen c^asunen aidez 
i t xuan leyat uko dira, egint za i t xask i  onek beren labet ik  at  aufk i t zen  dirán langi le 
t a beaft suen eskubide t a ogasunei egin  dezayoten okef edo gaizk in t za aundi jaren  
begirapenik gabe.

iE¿ik isun au xe oaft u  oi-degu bet i  edo geyenetan españaf “ social ist a„ ’en ef i -  
keta-arazo agir ik oetan ; eta gauza or i  bera oaft u  degù auferago ai t at u  degrun 
arazo gafan tzi t su ofetan ere.

U dal-bafu t iyetako beren legedi befi jaren  ezezpen aufflca su-t a-gafek in  eta 
jafai t u  dute. ¿Zergat ik  o r i ? Esango degu.

Esan go degu... Bai . Et a ai tatutako “ Ley de Térm Ínos municipales”  or í so- 
cial ist en jaun t xuker i rako otor idutako íegedi zik in bat  zaia jak i t ia, ask i  izango 
dala uste degu daña esanda dagola esateíco.

Berena t a ez bestelakoai, ogibide erosoa aukeratzeko t aju tu tako legedia zu 
ten or i  “ social ist ak ” ; eta orain  "agr ar i oak ”  beren “ kutuna”  lu fazpirat zea dute 
min. Et a m in duanak, “ j a i . . . ! ”

O ft an  ondo egondu d ira eskumaf-izenekoak, Ler rou x eta ber iekin batean. On- 
ela (uste danez beintzat ) nekazari  mota gust i t akoak  izango dute ogibidea; ez le- 
nágo bezela, “ social ist ak ’* bak af ik ...

M utufetako edefa af t u r i k  d ira, ba, gezufezko langi lezale oyek jaun t xuker iz- 
k o U dal-bafu t l -lege ezezte ofek in ; eta ondoren datofk iote beste bat. “ Ju rados 
M ixtos„^en befiztea.

Bañ a befi zt a au biaf-beafeko t a onurakof zayo nolanaiko langi lear i , gust i jak  
begirapen batez ik usi jak  eta aft uak  izan di tezen. Bañ a “ social i st ak ”  ez dute ofe- 
lakor ik  nai, ¡langi lezale aundi jak  izan afen l

O f  ikusten da, ba, garb i , “ social ist a” -españafer i  et zayola deus ajó la langi- 
learen oneraspengat ik, berenagat ik  baizik ; eta ofet xö igat i k  orain  ( í j ak i ñ a!)  ai-  
z i jak  keyaren gisa aufez damaizk ia beren am ofuzko m at xiñada edo efebuluziño 
ots oyek  guzik .

I Ez daukat elako, lenago bezela, gobernuko labeko “ op i lak ”  beren aftean 
banatzer ik !

De u n e n  bixitz

L o n  d e u n a ,  g o t z a ñ a
I t x a s o ^f  Iraisafarengwafio

erotii

a

E U Z K O - G A S T E D I J A

I TZ A L D I AB ER K O YA K  EU Z K ER I I Z
Geure  eiia  ta geure Aberria

Doibatzak  izan di tuan deunen aft ean  os- 
patsuenetakoa t a entzute aimdienetakoa 
izan zan deun au. Egin  zi tuan alatz ugar i  
ta af i gaf i ak  i rabazi eutsoen berezík i  en
t zute aundia. K i st afak  zi tun gurasoak  eta 
k istaft asunaren  gerizpean  azi  eben semea 
txik i tandik .

Garai  atan Ravena’ko gotzain tzaren  ar 
dura eukan gotzaña deun-ustean eukaen 
danak. A ret zaz entzun zi tuan onespel iak  
igi tuta, aren ardurapean egoteko baimena 
eskatu eutson Lon  gazteák  got zañar i . M ai -  
tek iro art u eban arek  bere zaintzapean.
Gaztearen egoki tasunak ekandu garb iak  eta 
i lzaera begikoak  berealaxe irabazi eutsoen 
biotza gotzañari . Doibatzaxi ain t za bakana 
erakart zeko laingoa zala-ta, apaiz egin eban 
gztea eta eleiz-ondasuna kerabi i t zeko ar loa 
egot zi  eutson.

A fet a bizian  bete eban luzaroan fcere 
eginbeafa. Bien  bi t aft ean, baña Kat an ia’ko 
gotzain  Sabin  t i zan eta Lon  autu  eben 
aren ondorengo. A legiñ ak  egin  zi tuan ar lo 
au bere sorbaldat ik  aldentzeko; alpefi ka- 
koak  izan ziran . ordea. bere alegiñak . N a-  
yaz beste, 770’gafen  aft ean  autu eben go 
t zain.

Bein  sorbalda gañ era ar loa ezaf i  eu- 
tsoenez gero. zu rk i  ekin eutson bere egin- 
beafar i . Eleizgizonen  oi t u rak  esi rat zen ale-  ^
gindu zan. Bera izan oí zan, ofat io, beste ] deunak bere indafa. Gurtetxr 1̂ '  
guzt ien eredu. Egi t eak  eroaten zi tuan bet i | er egi  eban aintzina Dezi kaisafaky" 
aufet ik . Bear t suen  m ai tale t a lagun lzale koak  gurkatzeko. Muño baten
izan zan : alargunen et a umezurtzen eusle. ..........  t> • ,

Sinestegalduak in  izan zi tuan eztabaidaen 
sutsutasunak o fa t a ona bafeatu  eban bere 
i zen a; egin  zi tuan alat zak  edatu eutsoen, 
ofat io, izena geyago.

Kat an ia’n zorat zale al t su bat  bizi  zan 
garai  atan. K i st afa izan zan gaztearoan 
zorat zale au. Gero, baña, gaztetandik  artu 
eban uskurt za azpiratu ta, bere zora-Iane- baldu zan Lon  deunarcn izernToS 
tara bak af i k  j af i  zan. Aund i -nayak  eroan k ai safak  be entzun zituan aretza v« 
eban zeregin  onet ara. Egin  be egi te ar i -  not iñak  edesten zituen egite afigtit 
gaf i  t a entzutetsuak egiten zi tuan. Er d i  • - ’
- toteldur ik  egoten ziran  ikusleak  aren ez- 
kutut iko indaf-egit eak  zkuski. A f i t u r i k  
egozan aren ingurir icoak eta jaungoikotzat  
gurtu be egin  eben gizona. N aspi l -bide za- 
la-ta, k ai safak  agindu eutson Erak idel  bere 
gelazai negusiar i  gi zon a at xi lot zeko ta 
bere au fera eroateko.

te izugaf iak  egiztatu zituan. 
ezan egiteok kaisafar i . Alan ri 
er iotzara zigortu eban. Iltokira 
nean, edat eko ura eskatu eb^  
ger t u  zan unean berbertan 
eban ; “ A gu f  k aisafa?”  ta ik 
begietat ik  ezkutatu ta itzali 
ald iz be egjíe onen an t zek oaT ÍX  
i l t zal ien  art et ik  igescgin «ban 
indarak  aizatu eban. ‘

Egi t e oneik^ guzt iak «itruQ 
Lon  deuna areratu yakon 
t suan  ta Jaungoikuaren izenea-” ^  
tson alderatzeko ta izt eko ber» 
guzt iak  eta Doibatzaren majtal í«!? 
ko. A rek , ordea, ez eutson jaraaJJ?** 
O kerago daña, bafiz, egun b at «U .^  
jaupa esaten iñarduala, eleizha¿n^  
zan Lindora zoratzalea ta oin-ot, - 
-ots izugafia atereaz, meza-eotai? 
- er ^ i n az , meza eragotzi nai 
Bizi r o asafatu  zan Lon ' 
learen  ausardiker i  bakana carta fc! 
eta Jaungoik uar i  laguntza cskatj 2  

eraso eutson gizon altsuari ta I t a í  
et ik  eldu t a menderatu eban. Gero 2  

berezik i  biztu eben sutara ’ • ' ^  
rat zalea t a an efe zan.

Beste zio batez^ be erakutsi dm •

an gur tet xe au. Bein Lon dema 
ofet ara zuzendu zan eta an 
gorkuari  egin eutson otoyaren bituJ; 
diak apur tu ta zat ika luferatu z¡ti:S 
roago, jainkoaizunak egon zira J  
bertan, k istafen gurutza deuna jataij 
t u eban.

Egi t e oneikaz guzt iakaz aide guaje,

gizon bakan a ezagutu nairik, deits ^  '. 
Ber e au fera aurkeztu zanean, kaíuhj 
peztu zan eta deun- bati egokic« 
nez eta i tzalez artu eban.

Am asei urtez jardun zan Lta ^ 
gotzain tzak  ekarkiozan eginbeafík a 
betetzen. Azken ik , 716’gafen urtea ¡1 

A.7 AÍ q

Belguntzea enzkeraz
Bilbao’ko Jon  deunaren txadonan 

igazi dan igandian asi  ziran euzkerazi- 
ko belguntzak, atzokua ixan  eben eu 
ren  bigafen  eguna.

Belgun tza onetara, efduten, Bi lbao’n 
b ixi  garan  euzkeldun gust i jak  gagoz 
biaftu ta. Bat et ik , euzkeraz dakigunok, 
enparaukuak baño uskuft za-zal iaguak  
garala, bein baño saf i jago ageft u  ixan  
dogulako.

Et a bestet ik, belguntza oneik, geure 
-geur ia dan euzkera g ai t i  edefean egi 
ten di ralako.
_ Belgu n t za-safer a ordubak, on ixek  

d i r a:
Goxetan , sei rak  baño leuren gi t xi -  

jagotan.
A fat saldetan , sei  ta erdi jetan .
Ordubok, egok i -egok i jak  diranezke- 

ro, egun baten be ezkara geratu biaf 
euzkerazko belguntza onetara eldu ba
r i k .

Bi lbao'n b ixi  garan  euzkeldunok, 
m iñagaz bak af ik  bar ik , egit adakaz be 
euzkeltzal iak  garala erakut si  b iaf  do
gu, bestelan, gure euzkeltzaletasuna, 
guzufezko euzkeltzaletasuna dala, aur- 
pegira jau f t i k o dauskube.

Belgundar i jak  dei-dagiskube. Euren 
deya, U r t zi ’ren deya da.

Dei au. bafiz, euzkeraz, geure ele 
mat ian egiten dauskube. Beraz, gu, 
euzkera-egafiz gagozan seme efuk afi -  
jok , dei ofei  erantzun biafian  aurki tzen 
gara. Et a erantzun egingo dautsegu. 
dei dagi janar i  erantzut ia, euzkotafena 
da-ta.
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Ñ or  bere izkuntzak bakaf-bak afik  di tu 
ñor bere abendaren oldozkun edo pentza- 
mentuak azaltzeko beaf diran i tz gust iak .

Augai t ik , ñor bere izkuntza galdu duan 
ef iak  bere gogoa elbafi t uta dauka, zat i r ik  
beafena, onena t a bikañena pal ta dualako.

(áeyago oraindik. Ñ or  bere ama, el iak, 
au da, ñor bere amatxoren  altzo bigunean, 
bere bulafa art uaz batera ikasi tako izkera 
edo el iak  bakaf-bak afik  di tu gogoa i t xaf -  
tu erasoteko. ta gure gogoaren ar i  danari  
d af-daf eragit eko bear  d irao eresi  mueta 
gust iak.

Entzun ditugu antzokietan edefk i  abes- 
tutzen zuten abeslar i  bikañak, entzun di 
t ugu eleizetan eta batzafet an edefki  min- 
tzatzen ziran izlar i  aundienak, baña mtm- 
duko abot sik  edefenak ez digu iñoiz gure 
biotzik  ikutu, ez digu iñoiz gure gogor ik  
igi tu gure arriaren abotsak igi tu t a bigun- 
tzen zigun bezela,

Et a zergait ik  au?
Gure amaren abotsak bakaé -  bakaf ik  

dualako gure gogoaren ate guzt iak  i r ek i-  
tzeko gai  dan gi l t za bakafa.

A u  onela da eta ludia ludi dan af t e on- 
ela izango da. Guk egiña ez dalako, gi -  
zonak egiña ez dalako. Jaungoik uaren  ne- 
u f i  gabeko jak indur iak  egiña baizik.

K  S  S

Geure am a-izkera edo geure am a-diak  
geure l>iotza ikutu ta biguntzeko duan in- 
daf  aundia orain esango dizutetan gert a- 
era onetan ikusiko dezute.

Ez uste izan ipuña danik, edest ia da, netr  
gastea nintzanean neure efian  jasor ik oa.

N ere jayotz-efian , ni  gaste nintzanean, 
amama zar  bat  bizi zan.

Oso ona zan, ume danok “ amama M anu”  
esaten giñion.

Bak af-bak af ik  bizi zan, seme alaba asko 
izan zituan afen , batzuek i l , beste batzuek 
Am eriketara juan  zi t zaizkiolako.

Beregandik  uf ien  zeukan umea, M adr id 
’en ezkonduta bizi zan alaba bat  zan.

A laba onek esaten zion, bak af ik  ain itun 
bizi gabe juan  zedi la M adr id 'era berakin 
bizi tzen. Beste ondo nai zioten gust iak  ere 
or i  bera esaten zioten eta alako batean 
“ Amam a M anu”  bere jayotz ef iar i  agu f 
egin da, ia larogei urtedun juan  zan M a
dr id’era bere alabarengana.

Alaba erdeldunakin ezkondua zan eta ez 
gizonak- eta ez umeak ez zekiten euzkera- 
r ik. Baña, amama M anu’k  alabakin baka
f i k  oazan ere egiten zuan euzkeraz^ , Ez 
baña bere suyakin eta bere i lobatxoakin.

Lau  edo bost i labete • zeram azkián gure 
amama M anu’k M adr id’en, bet i .i tun, bet i 
i xi l i k , eta udabefiko egun batean bere ala- 
bak esan zion : —Am a, gau f  afatsaldean 
juan zaite José Antonio’k in soldauen ejer - 
tzioak ikustera. l a  p ixken  bat  alaitzen ze- 
ran. Ikusiko dezu zenbat soldau, éta mo- 
lako gauzak  egiten dituzten.

utaa, tranbiu s&fta ^

amama. M anu ta bere iToba juan  ziran  Ca- 
rabanchel erantz edo, soldauak ikusíera, 

Tranbia’t i k  j at x i  ziranean, emen datof 
soldau talde bat, efeskadan j a f i  gabe da- 
bi lt zanean bezela, danak pafeka t a danak 
izketan.

Gure amama M anu beltzez jan t zi t a, bere 
mantal eta buruko zapi beltzakin, ain  euz
keldun jat ofen  i t xuran  ikusi  zuanean, sol 
dau euzkeldun batek  taldet ik. — A gu f , ama 
- jd iadaf egin zion. '

Et a amama M anu gaxoak , euzkeraz en
tzun zuanean bere bafuan  af t u  zuan ast in- 
duaz n egafa begian zuala — A gu v  seme— 
erantzun zion, —-Nungua aiz ba, gizajo 
or í? — N i  U m iet a’kua, ama—erantzun eta 
aufera, best iak in  batera jo  zuan soldau 
euzkaldunak.

Am am a M anu, lu far i  oñak  josi t a ba 
’leuskan baño geldiago bertan geldi tu zan 
negafez.

Et a bere i lobak  efderaz-zer dezu, am a
m a? guazen ba soldauak ikustera, esaten 
zionean euzkeraz erantzuten zion : — “ Ume, 
guazen et xera, ume, guazen et xera” , 

A t zera t ranbian saft u  eta juan ziran 
etxera, eta bertara eldu xiranean amama 
M anu’k  bere alabar i  — Time, neure ef i r a 
juan b iaf  diñat , neure et xera juan  nai 
diñat .

— Baña, am a, ez altzaude, ba, emen ondo? 
Zer  palt a dezu ba?

—iA i , ene imietxoa, niíc emen ezer palta 
ez, eta daña palta. Elei zara igandian jua- 
ten naizanean euzkerazko serm oya palta, 
igande afatsald ietan besperak eta efosar ioa 
palta, gabaz etxian  efosar ioa palt a, Elei 
zara juaten  naizanian ere M adr id ’eko elei 
zetan Jaungoik or ik  dagonik ere nere baf-  
uak  ez din igertzen. et xian  um iakin ere 
i tzik  egin ezin. n i  banian neure efi ra.

— Baña, ama, orain  aft e, bost  i labet ian 
er  dezu ba ofelak o gauzarik  esan? Zer  egin 
b iaf  dezu ba an, b ak af i k ? Em en obeto 
zaude. nik it z egingo dizut  euzkeraz.

— I k , bai, baña, bezte iñofk  ez ordea. 
N i  ba nian, ume, ni banian. Last ef  i l  beaf 
diñat  eta nere ezufak  A fi t ok iet a’ko Am a 
Bi rgiñaren  begiratupean nai dizkiñat , ni  
nere efi ra,

Et a alaxen, saft u hultzian eta amama 
M anu atzera bere jayot z ef i r a eto'fi zan. 
Bere ama-el ia entzunar bere bafuan  na- 
baitu zituan utzuneak betetzera.

Et a bere jayot zefian  i l  zan M adr id ’et ik  
etofi  ta laugafen i labetera.

A f t I T O K I ET A .

Katolikoak ba i , baño 
¡ure a  egínia

“ E l  Pon t íf ice romano, cuando 
habla excátedra, es deci r , cuan 
do, cumpliendo su of icio de Pas
t or  y  D octor  de todos los cr is
t ianos, en vi r t ud  de suprema au
tor idad apostól ica, def in e que la 
Iglesiai  un iversal  debe abrazar 
algxuia doct r ina det erm inada re
ferente a l a fe o a las costum- 

. bres gracias a la sentencia d ivi 
na que en l a persona de Pedro 
le ha sido promet ida, es verdade

ram ent e in fal ible, con aquel la in 
fal ib i l idad de que el divino Re
dentor ha querido que estuviera 
provista su Iglesia, siempre que 
se vea obl igada a defin i r  alguna 
doct r ina sobre la fe o sobre las 
costumbres.”

Gust iz sar i t an  i k u síái  degu sekula kato- 
l ik o aft ean  ikusi  beaf ez genuk ian gauza 
b at

Et a d a: gure Elei za amaren. Agin du  eta 
esan batzuk sekulako i t zal  eta begirame- 
nik aundienaz art zea, eta beste batzuk be- 
f iz, art akot zat  ere ar t u  nai ezda ibi l tzea.

¿Zer gai t i k  au?

¿Ez alda el iza bat  eta ber-bera agintzen 
diguna, esat erako, j ai  egunetan meza osoa 
entzuteko baño idazki eta gañet i ko i r ak u f-  
gai  t xafak  eta Ber ak  galerazi t a edo kon- 
denatutakoak ere ez i r akuft zeko?

¿Ez  alda Elei za ber-bera lapu fet ar ik  er  
egiteko baño biotz eta gorputzez ere garbi  
-garb iak  izateko agintzen diguna?

¿Zergai t i k , bada, Agin du  baten utz egi- 
tea oben egi t ea dala uste izan eta beste- 
et "n  eror tzea ez^

¿Zer gai t i k  or i?
¿Ez  alda Elei za ber-bera bata eta bestea 

agintzen diguna?
¿Ez alda Elei za aginpide berd iña duana 

bata eta bestea agin t zeko?
N ik  uste bayetz.
M eza entzuteko egin  beaf au  ar t zen de- 

gun ardurak in  artuko bageun idazki  eta 
izpafin gi gure eleiza am ak t xaf t xat  ema- 
n ik  daukanak  "z i rakuft zea, gure ef iet ara 
ekart zen diran izpafingi zi t al  geyenak  joan  
beafk o lukete bef i ro et of i  d iran  t ok ietara.

I Zein  edefa izango l i t zakean l

CETARIA
I D I A K E Z ’EN  A L D EZ ,— I gar o  dan az- 

t ian U . B. B.’ko lendakari  jaunak  ar t u  zi 
tuen i t xas-gudar i t zan  ark i t zen diran gu- 
damut ilen aft ean  batutako txind i m ordozka
bat, beren abefi t i k  uf i n arpi t u afen  e z - , .......... .
di ra une hat ian bere, curen abefiat zaz az- bar ’t af  Jon , Lfandagoit ia». ^  
tutzen. Guzit ara 57 lau fleko bi ldu ditue
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Id iakez’en auziaren emankofaic oááb 
ko. eta ad ierazte die euren izeulée 
argi t arat zeko gure izpafingieíaa Oii, i  «  
da, zuen gogoa atsegindu, ta orain ü  
tzeko get ar iaf  abeftzale pjzien iasta: í 
sarkada sutsu bat, guda-mutil iaá, i» 
auferan t zian  ere jafai tu ben;tako é  
dan Euzkad i ’n aldez.
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